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kuryr 29. března 2023

Dohoda Putina a Si Ťin-pchinga v Moskvě – Připravili
jsme pro vás střízlivý seznam

infokuryr.cz/n/2023/03/29/dohoda-putina-a-si-tin-pchinga-v-moskve-pripravili-jsme-pro-vas-strizlivy-seznam

Byl to velký týden pro rusko-čínské vědátory, kteří

společně dokázali napsat 10 000 žhavých pohledů na

události v Moskvě, aniž by vysvětlili, co se vlastně v Moskvě

stalo.

Existuje důvod, proč se všechny rusko-čínské komentáře po druhém

odstavci hroutí v esoterické abstrakce? Může nám někdo říct, na čem

se Putin a Si Ťin-pching dohodli? Co konkrétně podepsali a co uvedli

na podepsaných listech?

Je to příliš? Ano, samozřejmě.

Jako veřejná služba jsme sestavili smlouvy. Žádné redakční

příspěvky. Jen tvrdá fakta zde na E. Slavsquat.

(Kreml zveřejnil pomocný seznam čtrnácti dohod podepsaných

během Si Ťin-pchingovy návštěvy. Kreml bohužel nezahrnul

příslušné texty/prohlášení ke každé dohodě. Provedli jsme tedy malý

průzkum – se smíšenými výsledky.)

Tady jsou:

http://www.infokuryr.cz/n/2023/03/29/dohoda-putina-a-si-tin-pchinga-v-moskve-pripravili-jsme-pro-vas-strizlivy-seznam/
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1: Společné prohlášení Ruské federace a Čínské lidové

republiky o prohlubování vztahů komplexního partnerství

a strategické interakce v nové éře.

Přečtěte si celé prohlášení zde .

Některé zajímavosti:

„Strany berou na vědomí, že i když vztahy mezi Ruskem a Čínou

nejsou vojensko-politickou aliancí ve smyslu aliancí vytvořených

během studené války, předčí tuto formu mezistátní interakce,

nemají konfrontační charakter a nejsou namířeny proti třetím

zemím. . Rusko-čínské vztahy jsou vyspělé, stabilní, soběstačné a

silné, odolají pandemii COVID-19 a turbulentní mezinárodní

situaci…“

„Životaschopnost multipolárního modelu a zajištění

udržitelného rozvoje států závisí na jeho všeobecné otevřenosti a

na zohlednění zájmů všech zemí bez výjimky na inkluzivním a

nediskriminačním základě.

“Strany mají v úmyslu… podporovat multipolární světový řád,

ekonomickou globalizaci a demokratizaci mezinárodních vztahů

a podporovat rozvoj globálního vládnutí spravedlivějším a

racionálnějším způsobem.”

„Čínská strana podporuje splnění národních rozvojových cílů do

roku 2030 ze strany ruské strany. Ruská strana podporuje

provádění úkolů modernizace podle čínského modelu čínskou

stranou.

„Strany se dohodly, že budou diskutovat o pořádání

každoročních setkání ministrů vnitra a veřejné bezpečnosti s

cílem posílit spolupráci v oblasti vymáhání práva v boji proti

‚barevným revolucím‘ a boji proti ‚třem silám zla‘, včetně

Islámského hnutí Východního Turkestánu, nadnárodního

organizovaného zločinu a kriminalita bílých límečků a drogová

kriminalita“.

http://www.kremlin.ru/supplement/5920
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„Smluvní strany budou pokračovat v posilování vzájemně

prospěšné spolupráce ve finančním sektoru, včetně zajištění

kontinuity účtů mezi ekonomickými subjekty obou zemí a

rozšíření používání národních měn v bilaterálním obchodu,

investicích, úvěrech a dalších obchodně-ekonomických

transakcích. Podpěra, podpora.”

„Strany prohloubí spolupráci v oblasti zdravotnictví, rozvinou

vazby v oblasti vědeckého výzkumu a lékařského

vysokoškolského vzdělávání… [a] zvýší práci v tomto ohledu v

rámci multilaterálních platforem, jako jsou WHO, BRICS, SCO,

G20, APEC .”

„Smluvní strany budou pokračovat v rozvoji spolupráce v oblasti

zajištění hygienické a epidemiologické pohody obyvatelstva s

cílem čelit epidemické hrozbě a budou společně bránit pokusům

na platformách mezinárodních organizací o přijetí právně

závazných mechanismů, které podkopávají suverenitu zemí v

oblasti prevence a kontroly infekčních chorob a prevence a

reakce na biologické hrozby.

„Smluvní strany znovu potvrzují svou připravenost rozhodně

transformovat mezinárodní systém, v němž Organizace

spojených národů hraje ústřední roli, světový řád založený na

mezinárodním právu a základní normy mezinárodních vztahů

založené na účelech a principech Charty Organizace spojených

národů brání ; staví se proti jakékoli formě hegemonie,

jednostranným přístupům a mocenské politice, myšlení studené

války, blokové konfrontaci a vytváření úzkých formátů

namířených proti konkrétním zemím.

“Strany podporují budování otevřené světové ekonomiky a

podporují mnohostranný obchodní systém, v němž hraje

ústřední roli Světová obchodní organizace…”
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„Ruská strana pozitivně hodnotí Globální rozvojovou iniciativu a

bude se i nadále podílet na práci Skupiny přátel na podporu této

iniciativy. Strany budou nadále povzbuzovat mezinárodní

společenství, aby se zaměřilo na rozvojové otázky a zvýšilo svůj

příspěvek k těmto otázkám, budou společně přispívat k úspěchu

summitu OSN o cílech udržitelného rozvoje a zajistit včasnou

implementaci Agendy OSN 2030 pro udržitelný rozvoj. “

„Strany navázaly účinnou spolupráci v bilaterálních a

multilaterálních formátech v boji proti pandemii nového

koronaviru COVID-19 s cílem chránit životy a zdraví obyvatel

obou zemí a národů světa. Strany podporují prohloubení sdílení

informací na téma pandemie COVID-19 a posílení koordinace

při interakci na platformách, jako je WHO. Strany společně

vystupují proti plánům a pokusům o politizaci otázky původu

viru.

“Strany berou na vědomí, že k vyřešení ukrajinské krize je nutné

respektovat legitimní bezpečnostní obavy všech zemí a zabránit

vytvoření blokové konfrontace a zastavit akce, které dále

rozdmýchávají konflikt.”

„Strany vyzývají k ukončení všech kroků přispívajících k eskalaci

napětí a prodlužování nepřátelských akcí, aby se předešlo

dalšímu zhoršování krize až k jejímu přechodu do

nekontrolovatelné fáze. Strany odmítají jakékoli jednostranné

sankce uvalené na obcházení Rady bezpečnosti OSN.

„Strany trvají na tom, že NATO přísně dodržuje závazky týkající

se regionální a obranné povahy zmíněné organizace. Vyzývají

NATO, aby respektovalo suverenitu ostatních států, jejich

bezpečnost a zájmy, civilizační, historickou a kulturní

rozmanitost a aby k mírovému rozvoji jiných států přistupovalo

objektivně a nestranně.“
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„Rusko a Čína se staví proti pokusům jednotlivých států

proměnit vesmír v dějiště ozbrojeného konfliktu a budou se

bránit aktivitám zaměřeným na získání vojenské převahy a

využití prostoru pro vojenské operace. Strany znovu opakují, že

je třeba co nejdříve zahájit jednání o ustavení dohody na základě

návrhu rusko-čínské smlouvy o zamezení umístění zbraní ve

vesmíru.

2: Společné prohlášení prezidenta Ruské federace a

prezidenta Čínské lidové republiky k plánu rozvoje

klíčových oblastí rusko-čínské hospodářské spolupráce do

roku 2030.

Přečtěte si celé prohlášení zde .

Prohlášení obsahuje osmibodový plán na zlepšení

hospodářské spolupráce mezi Moskvou a Pekingem:

„Rozšíření a optimalizace obchodní struktury také

prostřednictvím rozvoje elektronického obchodování a dalších

inovativních nástrojů.

„Komplexní vývoj síťového logistického systému. Zajištění

rychlého pohybu zboží a osob ve vzájemné komunikaci se všemi

druhy dopravy: železniční, silniční, leteckou, říční i námořní.

„Zvýšení úrovně finanční spolupráce, a to i rozšířením praxe

používání národních měn v souladu s potřebami trhu a

postupným zvyšováním jejich podílu na bilaterálním obchodu,

investicích, úvěrování a dalších oblastech obchodní a

ekonomické spolupráce.

„Posílení komplexního partnerství v energetickém sektoru“.

“Zajištění koordinace pro rozvoj dlouhodobých kooperativních

vztahů v oblasti vzájemně výhodných dodávek základních

materiálů a přírodních zdrojů, včetně kovů, chemických hnojiv a

chemických produktů, na tržních principech.”

http://kremlin.ru/supplement/5919
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„Podpora výměn a kvalitativní rozvoj spolupráce v oblasti

technologií a inovací s cílem zajistit technologické vedení Ruska

a Číny.

“Dosažení vyšší úrovně kvality průmyslové spolupráce.”

“Výrazně zvýšit úroveň spolupráce v zemědělství s cílem zajistit

potravinovou bezpečnost obou zemí.”

3: Dohoda mezi vládou Ruské federace a vládou Čínské

lidové republiky o spolupráci v oblasti společné výroby

televizních pořadů.

Samostatné prohlášení k této dohodě jsme nenašli, zde je

však výňatek z výše uvedeného „společného prohlášení o

prohlubování vztahů“:

Strany mají v úmyslu rozvíjet spolupráci a vzájemnou výměnu

informací o politikách rozhlasového, televizního a

audiovizuálního obsahu na internetu, zintenzivnit interakci v

oblastech, jako je společná produkce a společné vysílání

televizních programů, a využívat technologický vývoj k podpoře

společného rozvoje odvětví.

4: Protokol k Dohodě mezi vládou Ruské federace a vládou

Čínské lidové republiky o zřízení a organizačním základě

mechanismu pro pravidelná jednání předsedů vlád Ruska a

Číny ze dne 27. června 1997.

Zdá se, že jde o dodatek k dohodě, která platí již mnoho

let. Aktualizovanou dohodu jsme nenašli, ale podobná dohoda o

„pravidelných schůzkách“ mezi ruskými a čínskými představiteli

zaměřená na rozvoj infrastruktury byla podepsána v roce 2021 .

5: Dohoda mezi Ministerstvem průmyslu a obchodu Ruské

federace a Ministerstvem obchodu Čínské lidové republiky

o prohloubení spolupráce v oblasti výstav a veletrhů.

http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/0001202106030038?index=0&rangeSize=1
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Nenašli jsme o tom žádné podrobnosti, ale téměř identická

dohoda byla podepsána v prosinci 2012:

Strany pomohou přilákat zainteresované společnosti a příslušná

průmyslová sdružení Ruské federace a Čínské lidové republiky k

účasti na výstavách a veletržních akcích na území obou zemí.

Strany mají v úmyslu vyměňovat si informace o mezinárodních,

domácích a odborných výstavách a veletrzích, které se budou

konat na území Ruské federace a Čínské lidové republiky.

6: Memorandum o porozumění mezi Ministerstvem

průmyslu a obchodu Ruské federace a Ministerstvem

obchodu Čínské lidové republiky o prohlubování investiční

spolupráce při rozvoji a využívání lesních zdrojů.

Kreml opět nezveřejnil žádné podrobnosti. Ale tady je

dohoda, kterou podepsali v roce 2012:

V souladu s ustanoveními Dohody mezi vládou Ruské federace a

vládou Čínské lidové republiky o spolupráci při společném

rozvoji lesních zdrojů ze dne 3. listopadu 2000 strany považují

za nezbytné rozvíjet vzájemně výhodnou investiční spolupráci v

obor Propagovat hluboké zpracování dřeva na území Ruské

federace.

7: Memorandum o porozumění mezi Ministerstvem

hospodářského rozvoje RF a Ministerstvem obchodu

Čínské lidové republiky o prohloubení investiční

spolupráce mezi subjekty Ruské federace a provinciemi

Čínské lidové republiky v oblasti sójový průmysl.

Nenašli jsme o tom žádné podrobnosti, ale zdá se, že je to docela

samozřejmé.

8: Memorandum o porozumění mezi Ministerstvem Ruské

federace pro rozvoj Dálného východu a Arktidy a

Ministerstvem obchodu Čínské lidové republiky o
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průmyslové a infrastrukturní spolupráci v rámci

preferenčních ujednání Dálného východu Ruské federace .

9: Protokol mezi Ministerstvem vědy a vysokého školství

Ruské federace, Ministerstvem vědy a techniky Čínské

lidové republiky, Spojeným ústavem pro jaderný výzkum a

Čínskou akademií věd o posílení spolupráce v oblasti

základních vědeckých poznatků. Výzkum.

Zdá se, že dohody 8–9 jsou součástí Dohody o hospodářské

spolupráci. Podrobnosti se nám nepodařilo zjistit – pokud je někdo

má, aktualizujeme tento článek odpovídajícím způsobem.

10: Memorandum o porozumění a spolupráci v oblasti

ochrany spotřebitele mezi Federální službou pro dohled

nad ochranou práv spotřebitelů a lidským blahobytem

(Ruská federace) a Hlavní státní správou pro kontrolu trhu

a regulaci Čínské lidové republiky.

Rospotrebnadzor (ruská COVID Nanny) bude užší

spolupracovat se svým čínským protějškem TASS píše:

Dokument má za cíl posílit rusko-čínskou meziagenturní

spolupráci, navázat pracovní kontakty a mechanismy pro

nadnárodní spolupráci v oblasti ochrany spotřebitele…

11: Memorandum o porozumění mezi Federální agenturou

pro správu státního majetku (Ruská federace) a Výborem

pro kontrolu a správu státního majetku Státní rady Čínské

lidové republiky o posílení spolupráce při správě státních

podniků.

Memorandum má za cíl „prohloubit spolupráci při výměně informací

a zkušeností v oblasti správy ruského a čínského státního majetku“.

12: Komplexní program dlouhodobé spolupráce v oblasti

rychlých neutronových reaktorů a uzavření jaderného

palivového cyklu mezi Státní společností pro atomovou

https://tass.ru/ekonomika/17335021
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energii „Rosatom“ a Agenturou pro atomovou energii

Čínské lidové republiky.

Ze společného prohlášení o prohlubování vztahů:

Strany mají v úmyslu usilovat o ještě užší partnerství v

energetickém sektoru, pomáhat ruským a čínským společnostem

realizovat projekty energetické spolupráce v oblasti ropy a

zemního plynu, uhlí, elektřiny, jaderné energie a dalších

oblastech, jakož i podporovat iniciativy, které pomáhají snižovat

emise skleníkových plynů. emise plynů, včetně těch, které

souvisejí s využíváním nízkoemisních a obnovitelných zdrojů

energie. Strany budou společně chránit mezinárodní

energetickou bezpečnost (včetně kritické přeshraniční

infrastruktury) a stabilitu energetických a dodavatelských

řetězců, podporovat spravedlivé energetické přechody a

nízkouhlíkový rozvoj s přihlédnutím k zásadě technologické

neutrality a spolupracovat na dosažení dlouhodobý,

13: Memorandum o spolupráci mezi Federal State Unitary

Enterprise „All-Russia State Television and Radio

Corporation“ a China Media Corporation.

Jednoduše řečeno, ruská a čínská státní média posílí spolupráci a

koordinaci na informační frontě.

14: Dohoda o výměně informací a spolupráci mezi

Federálním státním jednotným podnikem „Informační

telegrafická agentura Ruska (ITAR-TASS)“ (Ruská

federace) a Informační agenturou „Xinhua“ (Čínská lidová

republika).

Stejné jako výše.

Dohoda s Ukrajinou?
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Pravděpodobně již znáte 12bodový mírový plán navržený

Pekingem. Putin řekl, že tento plán je „hlediskem Ruské federace“,

ale Kyjev (Washington) projevil malý zájem o návrat k jednacímu

stolu.

Fámy o tom, že se Čína chystá vojensky podpořit Rusko, se ukázaly

jako hrubě přehnané. Neexistovaly žádné přísliby munice nebo jiné

vojenské pomoci.

(Zprávy západních médií říkají, že čínské společnosti prodávají do

Ruska útočné pušky, neprůstřelné vesty a bezpilotní letouny. Ale tak

to prý bylo od začátku konfliktu. Nezdá se, že by Xiho návštěva

změnila dynamiku).

ZDROJ

https://edwardslavsquat.substack.com/p/putin-and-xis-moscow-agreements?utm_source=post-email-title&publication_id=520963&post_id=110570769&isFreemail=true&utm_medium=email
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